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Виды контроля  в семестрах:

часов на контроль 36

самостоятельная работа 58

контактная работа 50

Общая трудоемкость

Часов по учебному плану

4 ЗЕТ

Форма обучения очная

Квалификация бакалавр

144

в том числе:

Рабочая программа дисциплины  Иностранный язык в профессиональной сфере

разработана в соответствии с ФГОС, утвержденным приказом Министерства образования и науки Российской

Федерации от 08.06.2017 № 514

экзамены (семестр)     5

ОБЪЕМ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) В ЗАЧЕТНЫХ ЕДИНИЦАХ С УКАЗАНИЕМ КОЛИЧЕСТВА

АКАДЕМИЧЕСКИХ ЧАСОВ, ВЫДЕЛЕННЫХ НА КОНТАКТНУЮ РАБОТУ ОБУЧАЮЩИХСЯ С

ПРЕПОДАВАТЕЛЕМ (ПО ВИДАМ УЧЕБНЫХ ЗАНЯТИЙ) И НА САМОСТОЯТЕЛЬНУЮ РАБОТУ

ОБУЧАЮЩИХСЯ

Семестр

(<Курс>.<Семес

тр на курсе>)

5 (3.1)
Итого

Недель 18

Вид занятий УП РП УП РП

Практические 48 64 48 64

Контроль

самостоятельно

й работы

2 2 2 2

Итого ауд. 48 64 48 64

Кoнтактная

рабoта

50 66 50 66

Сам. работа 58 40 58 40

Часы на

контроль

36 36 36 36

Итого 144 142 144 142

Распределение часов дисциплины по семестрам (курсам)
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1. АННОТАЦИЯ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ)

1.1 Иноязычное общение: участие в беседах и переговорах профессионального характера, выражение обширного

реестра коммуникативных намерений (информирование, пояснение, уточнение, совет, аргументирование,

инструкция, иллюстрирование и др); виды монологического высказывания, в том числе таким видом, как

презентация, понимание высказываний и сообщений профессионального характера; виды чтения оригинальной

литературы разных функциональных стилей и жанров; ведение деловой переписки, рабочей документации,

тезисы, доклады, отчеты и др.; перевод информации профессионального характера с иностранного языка на

русский и с русского языка на иностранный.

2. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) В СТРУКТУРЕ ОБРАЗОВАТЕЛЬНОЙ ПРОГРАММЫ

Код дисциплины: Б1.В.15

2.1 Требования к предварительной подготовке обучающегося:

2.1.1 Иностранный язык

2.2 Дисциплины и практики, для которых освоение данной дисциплины (модуля) необходимо как

предшествующее:

2.2.1 Второй иностранный язык

3. ПЕРЕЧЕНЬ ПЛАНИРУЕМЫХ РЕЗУЛЬТАТОВ ОБУЧЕНИЯ ПО ДИСЦИПЛИНЕ (МОДУЛЮ),

СООТНЕСЕННЫХ С ПЛАНИРУЕМЫМИ РЕЗУЛЬТАТАМИ ОСВОЕНИЯ ОБРАЗОВАТЕЛЬНОЙ ПРОГРАММЫ

УК-4: Способен осуществлять деловую коммуникацию в устной и письменной формах на государственном языке

Российской Федерации и иностранном(ых) языке(ах)

Знать:

Уметь:

Владеть:

Наименование разделов и тем /вид

занятия/
ЛитератураЧасов

Компетен-

ции

Семестр

/ Курс

Код

занятия

Инте

ракт.
Примечание

4. СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ), СТРУКТУРИРОВАННОЕ ПО ТЕМАМ (РАЗДЕЛАМ) С УКАЗАНИЕМ

ОТВЕДЕННОГО НА НИХ КОЛИЧЕСТВА АКАДЕМИЧЕСКИХ  ЧАСОВ И ВИДОВ УЧЕБНЫХ ЗАНЯТИЙ

Раздел 1. Практические занятия

1.1 Участие в беседах и переговорах

профессионального характера. Понятие

и история развития спортивно-

оздоровительного сервиса. /Пр/

Л1.1

Л1.2Л2.1Л3.

1

Э1 Э2 Э3

45 0

1.2 Выражение обширного реестра

коммуникативных намерений

(информирование, пояснение,

уточнение, совет, аргументирование,

инструкция, иллюстрирование и др.)

Основы теории спортивно-

оздоровительного сервиса.  /Пр/

Л1.1

Л1.2Л2.1Л3.

1

Э1 Э2 Э3

45 0

1.3 Виды монологического высказывания,

в том числе таким видом, как

презентация.Организационные основы

спортивно-оздоровительного

сервиса.   /Пр/

Л1.1

Л1.2Л2.1Л3.

1

Э1 Э2 Э3

45 0 Работа в

малых

группах.

1.4 Понимание высказываний и сообщений

профессионального характера. Виды

спортивно-оздоровительного

сервиса. /Пр/

Л1.1

Л1.2Л2.1Л3.

1

Э1 Э2 Э3

45 0

1.5 Виды чтения оригинальной литературы

разных функциональных стилей и

жанров. Современные тенденции

развития индустрии

гостеприимства. /Пр/

Л1.1

Л1.2Л2.1Л3.

1

Э1 Э2 Э3

45 0

1.6 Ведение деловой переписки, рабочей

документации, тезисы, доклады,

отчеты и др. /Пр/

Л1.1

Л1.2Л2.1Л3.

1

Э1 Э2 Э3

45 0 Дискуссии.



стр. 5

1.7 Перевод информации

профессионального характера с

иностранного языка на русский и с

русского языка на иностранный. /Пр/

Л1.1

Л1.2Л2.1Л3.

1

Э1 Э2 Э3

45 0

1.8 Основные элементы гостиничного

проекта.  /Пр/

Л1.1

Л1.2Л2.1Л3.

1

Э1 Э2 Э3

45 0

1.9 Характеристики обслуживания гостей

в индустрии гостеприимства. /Пр/

Л1.1

Л1.2Л2.1Л3.

1

Э1 Э2 Э3

45 0 Ситуационный

анализ.

1.10 Управление доходами в гостиничном

бизнесе. /Пр/

Л1.1

Л1.2Л2.1Л3.

1

Э1 Э2 Э3

45 0

1.11 Разработка проекта, дизайна и

архитектурного оформления объектов

индустрии гостеприимства. /Пр/

Л1.1

Л1.2Л2.1Л3.

1

Э1 Э2 Э3

45 0

1.12 Общие международные требования к

экстерьеру и интерьеру гостиниц

различной категории. /Пр/

Л1.1

Л1.2Л2.1Л3.

1

Э1 Э2 Э3

45 0 работа в

малых

группах.

1.13 Требования к функциональным

помещениям гостиницы. /Пр/

Л1.1

Л1.2Л2.1Л3.

1

Э1 Э2 Э3

45 0

1.14 Товарная политика предприятий

сервиса

и туризма. /Пр/

Л1.1

Л1.2Л2.1Л3.

1

Э1 Э2 Э3

45 0

1.15 Планирование и организация

маркетинга на предприятиях

сервиса и туризма.  /Пр/

Л1.1

Л1.2Л2.1Л3.

1

Э1 Э2 Э3

45 0

1.16 Международный маркетинг в сфере

сервиса и туризма и его

специфика. /Пр/

Л1.1

Л1.2Л2.1Л3.

1

Э1 Э2 Э3

45 0

Раздел 2. Самостоятельная работа

2.1 Изучение литературы теоретического

курса. /Ср/

Л1.1

Л1.2Л2.1Л3.

1

Э1 Э2 Э3

85 0

2.2 Подготовка к практическим

занятиям. /Ср/

Л1.1

Л1.2Л2.1Л3.

1

Э1 Э2 Э3

165 0

2.3 Составление терминологического

словаря. /Ср/

Л1.1

Л1.2Л2.1Л3.

1

Э1 Э2 Э3

45 0

2.4 Подготовка к выступлению с проектом

(презентация). /Ср/

Л1.1

Л1.2Л2.1Л3.

1

Э1 Э2 Э3

45 0

2.5 Подготовка к экзамену. /Ср/ Л1.1

Л1.2Л2.1Л3.

1

Э1 Э2 Э3

85 0

Раздел 3. Контроль

3.1  /Экзамен/ Л1.1 Л1.2365 0
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5. ОЦЕНОЧНЫЕ МАТЕРИАЛЫ ДЛЯ ПРОВЕДЕНИЯ ПРОМЕЖУТОЧНОЙ АТТЕСТАЦИИ

Размещены в приложении

6. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ И ИНФОРМАЦИОННОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ)

6.1. Рекомендуемая литература

6.1.1. Перечень основной литературы, необходимой для освоения дисциплины (модуля)

Авторы, составители Заглавие Издательство, год

Л1.1 Ишимцева К. В.,

Мотинова Е. Н.,

Темякова В. В.

Английский язык для индустрии гостеприимства: Учебное

пособие

Москва: Издательский дом

"Альфа-М", 2015,

http://znanium.com/go.php?

id=473487

Л1.2 Миньяр-Белоручева

А. П., Покровская М.

Е.

Английский язык для работы в туризме = Working in

Tourism: Учебник для студентов, изучающих туристический

бизнес

Москва: Издательство

"ФОРУМ", 2016,

http://znanium.com/go.php?

id=535189

6.1.2. Перечень дополнительной литературы, необходимой для освоения дисциплины (модуля)

Авторы, составители Заглавие Издательство, год

Л2.1 Жулидов С. Б. The Restaurant Business Москва: Юнити-Дана, 2015,

http://biblioclub.ru/index.php?

page=book&id=114566

6.1.3. Перечень учебно-методического обеспечения для самостоятельной работы обучающихся по дисциплине

(модулю)

Авторы, составители Заглавие Издательство, год

Л3.1 Нуреева Д. Н. English for Service and Tourism Казань: Издательство

КНИТУ, 2014,

http://biblioclub.ru/index.php?

page=book&id=428092

6.2. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети "Интернет", необходимых для освоения

дисциплины (модуля)

Э1 Электронный каталог НТБ http://ntb.festu.khv.ru/

Э2 Научная электронная библиотека eLIBRARY.RU http://elibrary.ru

Э3 ЭБС "Университетская библиотека online" https://biblioclub.ru/

6.3.1 Перечень программного обеспечения

6.3 Перечень информационных технологий, используемых при осуществлении образовательного процесса по

дисциплине (модулю), включая перечень программного обеспечения и информационных справочных систем

(при необходимости)

ABBYY FineReader 11 Corporate Edition - Программа для распознавания текста, договор СЛ-46

Windows XP - Операционная система, лиц. 46107380

АСТ тест - Комплекс программ для создания банков тестовых заданий, организации и проведения сеансов

тестирования, лиц.АСТ.РМ.А096.Л08018.04, дог.372

Office Pro Plus 2007 - Пакет офисных программ, лиц.45525415

Free Conference Call (свободная лицензия)

Zoom (свободная лицензия)

6.3.2 Перечень информационных справочных систем

Профессиональная база данных, информационно-справочная система Гарант - http://www.garant.ru

Профессиональная база данных, информационно-справочная система КонсультантПлюс - http://www.consultant.ru

7. ОПИСАНИЕ МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЙ БАЗЫ, НЕОБХОДИМОЙ ДЛЯ ОСУЩЕСТВЛЕНИЯ

ОБРАЗОВАТЕЛЬНОГО ПРОЦЕССА ПО ДИСЦИПЛИНЕ (МОДУЛЮ)

Аудитория Назначение Оснащение

3317 Помещения для самостоятельной работы

обучающихся. Читальный зал НТБ

Тематические плакаты, столы, стулья, стеллажи Компьютерная

техника с возможностью подключения к сети Интернет, свободному

доступу в ЭБС и ЭИОС.

249 Помещения для самостоятельной работы

обучающихся. Читальный зал НТБ

Тематические плакаты, столы, стулья, стеллажи Компьютерная

техника с возможностью подключения к сети Интернет, свободному

доступу в ЭБС и ЭИОС.

343 Помещения для самостоятельной работы

обучающихся. Читальный зал НТБ

Тематические плакаты, столы, стулья, стеллажи. Компьютерная

техника с возможностью подключения к  сети Интернет, свободному

доступу в ЭБС и ЭИОС.
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Аудитория Назначение Оснащение

318 Компьютерный класс для проведения

практических занятий по изучению

иностранного языка, групповых и

индивидуальных консультаций, текущего

контроля и промежуточной аттестации

ПК, TV, аудио-видио проигрыватели, сканер, принтеры, доска

маркерная, комплект учебной мебели

201 Компьютерный класс для практических и

лабораторных занятий, групповых и

индивидуальных консультаций, текущего

контроля и промежуточной аттестации, а также

для самостоятельной работы

столы, стулья,  компьютерная техника с возможностью подключения

к сети Интернет, свободному доступу в ЭБС и ЭИОС,  проектор

8. МЕТОДИЧЕСКИЕ МАТЕРИАЛЫ ДЛЯ ОБУЧАЮЩИХСЯ ПО ОСВОЕНИЮ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ)

Для более эффективного изучения дисциплины студентам необходимо ознакомиться с содержанием рабочей программы

дисциплины, с целями и задачами дисциплины, ее связями с другими дисциплинами образовательной программы,

методическими разработками по данной дисциплине, имеющимися на образовательном портале и сайтах кафедр, с

графиком занятий и консультаций преподавателей, читающих эту дисциплину.

РЕКОМЕНДАЦИИ ПО ОРГАНИЗАЦИИ УЧЕБНОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ СТУДЕНТОВ.

   ОРГАНИЗАЦИЯ РАБОТЫ НА ПРАКТИЧЕСКИХ ЗАНЯТИЯХ:

Подготовка к экзамену

При подготовке к экзамену необходимо ориентироваться на конспекты лекций (при наличии лекционного курса по

дисциплине), рабочую программу дисциплины, нормативную, учебную и рекомендуемую литературу. Основное в

подготовке к сдаче экзамена - это повторение всего материала дисциплины, по которому необходимо сдавать экзамен. При

подготовке к сдаче экзамена студент весь объем работы должен распределять равномерно по дням, отведенным для

подготовки к экзамену, контролировать каждый день выполнение намеченной работы. В период подготовки к экзамену

студент вновь обращается к уже изученному (пройденному) учебному материалу.

Практические занятия – главное звено дидактического цикла обучения. Учитывая специфику дисциплины «Иностранный

язык в профессиональной деятельности» в неязыковом вузе, практические занятия являются единственно возможной и

необходимой формой работы.

Цель практических занятий – формирование у студентов ориентировочной основы для последующего усвоения материала

методом самостоятельной работы. Для того, чтобы добиться успеха в изучении иностранного языка в профессиональной

деятельности, необходимо заниматься языком систематически.

Эффективность практических занятий в значительной степени определяется правильным выбором одной из учебно-

образовательных технологий, которые служат реализации познавательной и творческой активности студентов в учебном

процессе. Таким образом, в процессе освоения дисциплины «Иностранный язык в профессиональной деятельности»

применяются современные образовательные технологии, дающие возможность повышать качество образования, более

эффективно использовать учебное время.

Технологии, применяемые в учебном процессе:

- личностно-ориентированная технология, которая предполагает раскрытие индивидуальности каждого студента в процессе

обучения иностранному языку в профессиональной деятельности  в неязыковом вузе. Цель такого обучения состоит в

создании системы психолого-педагогических условий, позволяющих работать с каждым студентом с учетом

индивидуальных познавательных возможностей, потребностей и интересов;

- технология проблемного обучения представляет собой создание в учебной деятельности проблемных ситуаций и

организация активной самостоятельной деятельности студентов, в результате чего происходит творческое овладение

знаниями, умениями, навыками;

- технология проектных методов обучения представляет собой работу по развитию индивидуальных творческих

способностей студентов, осознанно подходить к профессиональному самоопределению через дисциплину «Иностранный

язык в профессиональной деятельности»;

- технология исследовательских методов дает возможность студентам самостоятельно пополнять свои знания , глубоко

вникать в изучаемую проблему и предполагать пути ее решения, что важно при формировании мировоззрения, в том числе

на иностранном языке;

- технология использования игровых методов (ролевые игры) способствует расширению кругозора, развитию

познавательной деятельности, формированию определенных умений и навыков, необходимых в практической

деятельности;

- технология обучения в сотрудничестве (командная, групповая работа) рассматривает сотрудничество как идею

совместной развивающей деятельности;

- информационно-коммуникационные технологии позволяют обогащать содержание обучения иностранному языку через

доступ в Интернет.

 ОРГАНИЗАЦИЯ САМОСТОЯТЕЛЬНОЙ РАБОТЫ.

Особенностью изучения иностранного языка в профессиональной деятельности является то, что большая часть языкового

материала должна прорабатываться самостоятельно. Самостоятельная работа является неотъемлемой частью обучения

иностранному языку в профессиональной деятельности. На этот вид работы отводится 40 часов в семестр.
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 ВИДЫ САМОСТОЯТЕЛЬНОЙ  РАБОТЫ  СТУДЕНТОВ И ИХ СОСТАВ

Самостоятельная работа студентов (индивидуальная, групповая, коллективная) является важной частью в рамках данного

курса.

Студентам предлагаются следующие формы самостоятельной работы:

самостоятельная домашняя работа;

закрепление фонетических, грамматических и лексических языковых средств, необходимых для формирования

коммуникативной компетенции;

работа с электронными специальными словарями и энциклопедиями, с электронными образовательными ресурсами;

овладение и закрепление основной терминологии по направлению;

работа со специальной литературой как способом приобщения к последним мировым научным достижениям в

профессиональной сфере;

внеаудиторное чтение текстов деловой / профессиональной направленности;

самостоятельная работа (индивидуальная) с использованием Интернет-технологий;

индивидуальная и групповая творческая работа;

письменный перевод информации профессионального характера с английского языка на русский;

повторение грамматических и словообразовательных структур;

письменный перевод отрывков из статей делового / профессионального характера с русского/английского языка на

английский/русский;

подготовка к промежуточному и итоговому тесту по всему курсу;

подготовка к экзамену (6 семестр);

подготовка к выступлению с проектом;

Результаты самостоятельной творческой работы могут быть представлены в форме презентации или доклада по теме, в

форме рефератов, или иного проекта.

Самостоятельная работа может быть аудиторной (выполнение отдельных заданий на занятиях) и внеаудиторной.

ИНТЕРАКТИВНЫЕ МЕТОДЫ

Интерактивный метод (от англ. inter – «между»; act – «действие») – это метод взаимодействия, режим диалога, беседы. Он

ориентирован на более широкое взаимодействие студентов не только с преподавателем, но и друг с другом и на

доминирование активности учащихся в процессе обучения. Эти методы предполагают со-обучение (коллективное,

обучение в сотрудничестве), причем и студент и преподаватель являются субъектами учебного процесса.

Ролевая игра применяется как форма обучения и контроля с целью активизации речемыслительной деятельности

студентов, расширения кругозора и обогащения лексического запаса, воспитания культуры общения, тренировки

неподготовленной (спонтанной) речи. Возможно использование таких форм проведения ролевых игр как презентация,

интервью, конференция, совещание и др.

Моделирование коммуникативных ситуаций. Целью моделирования коммуникативных ситуаций является активизация

процесса реализации речевого поведения собеседников в зависимости от тех социально-коммуникативных условий, в

которых оказываются ее участники. Использование моделирования позволяет студентам легко входить в контакт с

партнерами по общению, находить взаимопонимание и чувствовать их поддержку, смело выражать свои эмоции и чувства,

стимулирует формирование нравственных ценностей и мировоззрения студентов; актуализирует процесс овладения

основными профессиональными и коммуникативными компетенциями, позволяет самостоятельно мыслить и принимать

решения.

Проведение дискуссий. Цель - достижение практического владения средствами иностранного языка, позволяющего

использовать их для осуществления эффективной коммуникации в деловом / профессиональном общении и

кросскультурной среде. Использование данного метода формирует у студентов лингвистические компетенции,

позволяющие свободно комментировать, сравнивать и интерпретировать статистическую значимую информацию, вести

ситуативную беседу в рамках темы, совершенствовать навыки ведения дискуссии по профессиональным проблемам.

Презентация. Качественная презентация зависит от следующих параметров: постановки темы, цели и плана выступления;

определения продолжительности представления материала; адресованности материала; интерактивных действий

выступающего (включение в обсуждение слушателей); манеры представления презентации: соблюдение зрительного

контакта с аудиторией, выразительность; наличия иллюстраций (не перегружающих изображаемое на экране), ключевых

слов.

СОСТАВЛЕНИЕ ТЕРМИНОЛОГИЧЕСКОГО СЛОВАРЯ (ГЛОССАРИЯ)

Терминологический словарь или глоссарий должен представлять собой словарь узкоспециализированных терминов в какой

-либо отрасли знаний с переводом на русский язык. Глоссарий, составленный на основе прочитанной монографической

и/или периодической литературы по специальности студента, должен включать не менее 200 лексических единиц. Слова и

словосочетания приводятся в начальной форме, располагаются в алфавитном порядке и должны быть оформлены в виде

таблицы или аккуратного списка в двух колонках: иностранное слово или словосочетание - определение - перевод на

русский язык.

Чтение профессионально ориентированной литературы предполагает обязательное составление терминологического

словаря профессиональных терминов. Помимо основной цели – расширения лексического запаса –  применение такой

формы работы студентов может способствовать:

– созданию дополнительной языковой базы для использования в учебных и профессиональных целях (написание статей,
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докладов на иностранном языке и т.д.);

– расширению филологического опыта студентов путем языковедческого анализа слов, правил их заимствования в другие

языки;

– изучению способов словообразования.

При этом необходимо порекомендовать  студентам руководствоваться следующими общими правилами:

– отобранные термины и лексические единицы должны относиться к широкому и узкому профилю специальности;

– отобранные термины и лексические единицы должны быть новыми для студента и не дублировать ранее изученные;

– отобранные термины и лексические единицы должны быть снабжены транскрипцией (в случае необходимости) и

переводом на русский язык (во избежание неточностей рекомендуется пользоваться специализированным словарем);

– общее количество отобранных терминов не должно быть меньше 200 единиц;

– отобранные термины и лексические единицы предназначены как для активного, так и пассивного усвоения.

Обеспечение обучающихся инвалидов и лиц с ограниченными возможностями здоровья печатными и электронными

образовательными ресурсами в формах, адаптированных к ограничениям их здоровья.

Студенты с ограниченными возможностями здоровья, в отличие от остальных студентов, имеют свои специфические

особенности восприятия, переработки материала. Подбор и разработка учебных материалов по дисциплине «Иностранный

язык» производится с учетом того, чтобы предоставлять этот материал в различных формах так, чтобы инвалиды с

нарушениями слуха получали информацию визуально, с нарушениями зрения - аудиально (например, с использованием

программ-синтезаторов речи).

Для освоения дисциплины будут использованы лекционные аудитории, оснащенные досками для письма, мультимедийное

оборудование: проектор, проекционный экран. Для проведения семинарских (практических) занятий - мультимедийное

оборудование: проектор, проекционный экран.

Освоение дисциплины инвалидами и лицами с ограниченными возможностями здоровья осуществляется с использованием

средств обучения общего и специального назначения:

- лекционная аудитория: мультимедийное оборудование, источники питания для индивидуальных технических средств;

- учебная аудитория для практических занятий (семинаров): мультимедийное оборудование;

- аудитория для самостоятельной работы: стандартные рабочие места с персональными компьютерами.

В каждой аудитории, где обучаются инвалиды и лица с ограниченными возможностями здоровья, предусмотрено

соответствующее количество мест для обучающихся с учетом ограничений их здоровья.

Для обучающихся инвалидов и лиц с ограниченными возможностями здоровья предусмотрено обслуживание по

межбиблиотечному абонементу (МБА) с Хабаровской краевой специализированной библиотекой для слепых. По запросу

пользователей НТБ инвалидов по зрению, осуществляется информационно-библиотечное обслуживание, доставка и выдача

для работы в читальном зале книг в специализированных форматах для слепых.

Разработка при необходимости индивидуальных учебных планов и индивидуальных графиков обучения инвалидов и лиц с

ограниченными возможностями здоровья.

Обучающиеся инвалиды, могут обучаться по индивидуальному учебному плану в установленные сроки с учетом

особенностей и образовательных потребностей конкретного обучающегося.

Под индивидуальной работой подразумеваются две формы взаимодействия с преподавателем: индивидуальная учебная

работа (консультации), т.е. дополнительное разъяснение учебного материала и углубленное изучение материала с теми

обучающимися, которые в этом заинтересованы, и индивидуальная воспитательная работа. Индивидуальные консультации

по предмету становятся важным фактором, способствующим индивидуализации обучения и установлению

воспитательного контакта между преподавателем и обучающимся инвалидом или обучающимся с ограниченными

возможностями здоровья.

При составлении индивидуального графика обучения необходимо предусмотреть различные варианты проведения занятий:

в академической группе и индивидуально, на дому с использованием дистанционных образовательных технологий.



Объект

оценки

Уровни сформированности

компетенций

Критерий оценивания

результатов обучения

Обучающийся Низкий уровень

Пороговый уровень

Повышенный уровень

Высокий уровень

Уровень результатов обучения

не ниже порогового

1. Описание показателей, критериев и шкал оценивания компетенций.

Формируемые компетенции:

Дисциплина: Иностранный язык в профессиональной сфере

Направленность (профиль): Медиа технологии, деловой и выставочный

сервис

Направление: 43.03.01 Сервис

Оценочные материалы при формировании рабочих программ дисциплин (модулей)

Показатели и критерии оценивания компетенций

Достигнутый

уровень

результата

обучения

Характеристика уровня сформированности

 компетенций

Шкала оценивания

Экзамен или зачет с

оценкой

Низкий

уровень

Обучающийся:

-обнаружил пробелы в знаниях основного учебно-программного

материала;

-допустил принципиальные ошибки в выполнении заданий,

предусмотренных программой;

-не может продолжить обучение  или приступить к

профессиональной деятельности по окончании программы  без

дополнительных занятий по соответствующей дисциплине.

Неудовлетворительно

Пороговый

уровень

Обучающийся:

-обнаружил знание основного учебно-программного материала в

объёме, необходимом для дальнейшей учебной и предстоящей

профессиональной деятельности;

-справляется с выполнением заданий, предусмотренных

программой;

-знаком с основной  литературой, рекомендованной рабочей

программой дисциплины;

-допустил неточности в ответе на вопросы и при выполнении

заданий по  учебно-программному материалу, но обладает

необходимыми знаниями для их устранения под руководством

преподавателя.

Удовлетворительно

Повышенный

уровень

Обучающийся:

- обнаружил полное знание учебно-программного материала;

-успешно выполнил задания, предусмотренные программой;

-усвоил основную  литературу, рекомендованную рабочей

программой дисциплины;

-показал систематический характер знаний учебно-программного

материала;

-способен к  самостоятельному пополнению знаний по  учебно-

программному материалу и обновлению в ходе дальнейшей

учебной работы и профессиональной деятельности.

Хорошо

Шкалы оценивания компетенций при сдаче экзамена или зачета с оценкой



Высокий

уровень

Обучающийся:

-обнаружил всесторонние, систематические и глубокие знания

учебно-программного материала;

-умеет свободно выполнять задания, предусмотренные

программой;

-ознакомился с дополнительной литературой;

-усвоил взаимосвязь основных понятий дисциплин и их значение

для приобретения профессии;

-проявил творческие способности в понимании учебно-

программного материала.

Отлично

Описание шкал оценивания

Компетенции обучающегося оценивается следующим образом:

Планируемый

уровень

результатов

освоения

Содержание шкалы оценивания

достигнутого уровня результата обучения

Неудовлетворительн

о

Удовлетворительно Хорошо Отлично

Не зачтено Зачтено Зачтено Зачтено

Знать Неспособность

обучающегося

самостоятельно

продемонстрировать

наличие знаний при

решении заданий,

которые были

представлены

преподавателем

вместе с образцом

их решения.

Обучающийся

способен

самостоятельно

продемонстриро-вать

наличие знаний при

решении заданий,

которые были

представлены

преподавателем

вместе с

образцом их решения.

Обучающийся

демонстрирует

способность к

самостоятельному

применению

знаний при

решении заданий,

аналогичных тем,

которые представлял

преподаватель,

и при его

консультативной

поддержке в части

современных

проблем.

Обучающийся

демонстрирует

способность к

самостоятельно-му

применению знаний в

выборе способа

решения неизвестных

или нестандартных

заданий и при

консультативной

поддержке в части

междисциплинарных

связей.Уметь Отсутствие у

обучающегося

самостоятельности

в применении

умений по

использованию

методов освоения

учебной

дисциплины.

Обучающийся

демонстрирует

самостоятельность в

применении умений

решения учебных

заданий в полном

соответствии с

образцом,

данным

преподавателем.

Обучающийся

продемонстрирует

самостоятельное

применение умений

решения заданий,

аналогичных тем,

которые представлял

преподаватель,

и при его

консультативной

поддержке в части

современных

проблем.

Обучающийся

демонстрирует

самостоятельное

применение умений

решения неизвестных

или нестандартных

заданий и при

консультативной

поддержке

преподавателя в части

междисциплинарных

связей.

Владеть Неспособность

самостоятельно

проявить навык

решения

поставленной

задачи по

стандартному

образцу повторно.

Обучающийся

демонстрирует

самостоятельность в

применении навыка

по заданиям,

решение которых

было показано

преподавателем.

Обучающийся

демонстрирует

самостоятельное

применение навыка

решения заданий,

аналогичных тем,

которые представлял

преподаватель,

и при его

консультативной

поддержке в части

современных

проблем.

Обучающийся

демонстрирует

самостоятельное

применение навыка

решения неизвестных

или нестандартных

заданий и при

консультативной

поддержке

преподавателя в части

междисциплинарных

связей.

2. Перечень вопросов и задач к экзаменам, зачетам, курсовому проектированию,

лабораторным занятиям. Образец экзаменационного билета



Примерный перечень вопросов к экзамену.

Компетенция УК-4:

1. What does the term “modes of communication” mean?

2. Why is maintaining positive body language important while working with customers and

colleagues?

3. What do service industries include?

4. How does tourism influence the service sector of the economy?

5. What is the secret of being successful in tourism management?

6. What does Continental breakfast mean?

7. What do you think about online check-in system?

8. What is express check-out?

9. What is self check-out system?

10. Do you think making complaint is useful? What changes will it make?

11. Is it possible to do a good job without getting complaints? Why? Why not?

12. What does the successful operation of a restaurant depend on?

13. What is a good indication of the size of the restaurant market?

14. What kind of social place do restaurant provide?

15. What kind of restaurant is called a full-service one?

16. What sector of the restaurant business really drives the catering industry? Why?

17. Do you agree that management of a restaurant begins in the parking lot and ends in the bathroom?

Prove your point of view.

18. What techniques can increase the restaurant’s beverage sales?

19. Do you think that professional sport is good or bad? Why?

20. Do you think diving is a good pastime? What is the best places to go diving that you can

recommend?

3. Тестовые задания. Оценка по результатам тестирования.

3. Тестовые задания. Оценка по результатам тестирования.

Примерные задания теста УК -4

1. Match the halves of these sentences about the different types of law firm.

A commercial practice advises clients on corporate and commercial matters and may also negotiate

transactions and solve business problems.

A law clinic gives students an opportunity to deal with real clients and to develop their legal skills.

A large law firm can have 50 or more lawyers working on complex matters for large organisations.

A partnership is managed by partners who share profits and responsibility equally.

A sole practitioner works on his or her own, has no partners and usually handles smaller cases.

2. Задание {{ 2 }} ТЗ № 2

Complete the sentence by writing either law or legal.

Instruction in _______ English is becoming compulsory in a growing number of law faculties all over the

world.

Правильные варианты ответа: legal; LEGAL;

2. Complete the sentence by writing either law or legal.

Some of the most important courses a student completes during his or her studies of the law are skills

courses, such as courses in ______ writing and _______ research.

3. Arrange the following sentences in the order in which they most likely occurred.

1: Hello, everyone, and thanks for coming along.

2: OK, let me just start by introducing myself.

3: First, I'll start by giving you a little information about Barker Rose.

4: I'll then go on to outline what we have to offer to new associates.

5: Finally, I'll also talk a little about what we expect from our potential graduate recruits.

4. Complete the sentence using the preposition.

Commercial law is governed ______ international treaties.



R  by

£  of

£  for

£  on

£  into

Полный комплект тестовых заданий в корпоративной тестовой оболочке АСТ размещен на сервере

УИТ ДВГУПС, а также на сайте Университета в разделе СДО ДВГУПС (образовательная среда в личном

кабинете преподавателя).

Соответствие между бальной системой и системой оценивания по результатам тестирования

устанавливается посредством следующей таблицы:

Объект

оценки

Показатели

оценивания

результатов обучения

Оценка Уровень

результатов

обучения

Обучающийся 60 баллов и менее «Неудовлетворительно» Низкий уровень

74 – 61 баллов «Удовлетворительно» Пороговый уровень

84 – 75 баллов «Хорошо» Повышенный уровень

100 – 85 баллов «Отлично» Высокий уровень

4. Оценка ответа обучающегося на вопросы, задачу (задание) экзаменационного билета,

зачета, курсового проектирования.

Оценка ответа обучающегося на вопросы, задачу (задание) экзаменационного билета, зачета

Элементы оценивания Содержание шкалы оценивания

достигнутого уровня результата обученияНеудовлетворительн

о

Удовлетворитель

но

Хорошо Отлично

Не зачтено Зачтено Зачтено Зачтено

Соответствие ответов

формулировкам

вопросов (заданий)

Полное

несоответствие по

всем вопросам.

Значительные

погрешности.

Незначительные

погрешности.

Полное

соответствие.

Структура,

последовательность и

логика ответа. Умение

четко, понятно,

грамотно и свободно

излагать свои мысли

Полное

несоответствие

критерию.

Значительное

несоответствие

критерию.

Незначительное

несоответствие

критерию.

Соответствие

критерию при

ответе на все

вопросы.

Знание нормативных,

правовых документов

и специальной

литературы

Полное незнание

нормативной и

правовой базы и

специальной

литературы

Имеют место

существенные

упущения

(незнание

большей части из

документов и

специальной

литературы по

названию,

содержанию и

т.д.).

Имеют место

несущественные

упущения  и

незнание отдельных

(единичных) работ

из числа

обязательной

литературы.

Полное

соответствие

данному критерию

ответов на все

вопросы.

Умение увязывать

теорию с практикой,

в том числе в области

профессиональной

работы

Умение связать

теорию с практикой

работы не

проявляется.

Умение связать

вопросы теории

и практики

проявляется

редко.

Умение связать

вопросы теории и

практики в

основном

проявляется.

Полное

соответствие

данному критерию.

Способность

интегрировать

знания и привлекать

сведения из

различных научных

сфер.



Качество ответов на

дополнительные

вопросы

На все

дополнительные

вопросы

преподавателя даны

неверные ответы.

Ответы на

большую часть

дополнительных

вопросов

преподавателя

даны неверно.

. Даны неполные

ответы на

дополнительные

вопросы

преподавателя.

2. Дан один

неверный ответ на

дополнительные

вопросы

преподавателя.

Даны верные ответы

на все

дополнительные

вопросы

преподавателя.

Примечание: итоговая оценка формируется как средняя арифметическая результатов элементов

оценивания.


